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See the notice on TED website

594367-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Services de programmation – Świadczenie usługi utrzymania i rozwoju Systemu 
Punktu Informacyjnego do spraw Telekomunikacji
OJ S 166/2026 28/08/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Urząd Komunikacji Elektronicznej
Adresse électronique: zamowienia.publiczne@uke.gov.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité publique centrale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Świadczenie usługi utrzymania i rozwoju Systemu Punktu Informacyjnego do spraw 
Telekomunikacji
Description: Przedmiotem zamówienia jest świadczenie usługi utrzymania i rozwoju Systemu 
Punktu Informacyjnego do spraw Telekomunikacji. Zamówienie podstawowe obejmuje: 1) 
Usługę utrzymania Systemu; 2) Usługa utworzenia Aplikacji PRL; 3) Usługa realizacji Zleceń w 
wymiarze 100 roboczogodzin. Zamówienie w ramach prawa opcji: Zamawiający zastrzega 
sobie możliwość skorzystania na podstawie art. 441 Ustawy z prawa opcji. Zamówienie w 
ramach prawa opcji obejmuje: 1) Usługa utrzymania Systemu; 2) Usługa migracji i rozbudowy 
CBO; 3) Usługa utworzenia Portalu mapowego PIT; 4) Usługa rozbudowy API PIT; 5) Usługa 
realizacji Zleceń w wymiarze maksymalnie do 1000 roboczogodzin. Skorzystanie przez 
Zamawiającego z prawa opcji jest jego wyłącznym prawem i uzależnione jest od 
stwierdzonych potrzeb Zamawiającego. Zamawiający zastrzega sobie możliwość realizacji 
zamówienia w ramach Prawa Opcji, w niepełnym zakresie i zlecenia tylko części, w zależności 
od stwierdzonych przez Zamawiającego potrzeb i posiadanych środków finansowych przez 
Zamawiającego. W przypadku nieskorzystania przez Zamawiającego z prawa opcji w całości, 
Wykonawcy przysługiwać będzie wynagrodzenie jedynie w zakresie wskazanym przez 
Zamawiającego w składanym przez niego oświadczeniu o skorzystaniu z prawa opcji. 
Zamawiający zastrzega sobie możliwość realizacji zamówienia w ramach prawa opcji przez 
cały okres trwania realizacji umowy Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera 
Załącznik nr 1 do Projektu umowy oraz Załącznik nr 5 do SWZ - Projekt umowy. Na podstawie 
art. 257 ustawy Pzp Zamawiający przewiduje możliwość unieważnienia postępowania o 
udzielenie zamówienia, jeżeli środki publiczne, które Zamawiający zamierzał przeznaczyć na 
sfinansowanie całości lub części zamówienia, nie zostaną mu przyznane. Termin realizacji 
zamówienia: do 18 miesięcy od dnia podpisania umowy, w tym: 1) zamówienie podstawowe 
do 6 miesięcy od dnia podpisania umowy jednak nie później niż do dnia 31.03.2027 r., 2) 
zamówienie z prawa opcji do 18 miesięcy od dnia podpisania umowy jednak nie później niż do 
dnia 31.03.2028 r. Szczegółowy harmonogram wykonania zamówienia zawiera Załącznik nr 5 
do SWZ - Projekt umowy.
Identifiant de la procédure: d0a72f49-9f92-49ba-84bb-6d6996a4f82a
Identifiant interne: BA.WZP.26.15.2026

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/594367-2026
mailto:zamowienia.publiczne@uke.gov.pl
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Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 72243000 Services de programmation
Nomenclature complémentaire (cpv): 72253200 Services d'assistance relative aux systèmes, 
72261000 Services d'assistance relative aux logiciels, 72262000 Services de développement 
de logiciels, 72250000 Services de maintenance des systèmes et services d'assistance

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Giełdowa 7/9  
Ville: Warszawa
Code postal: 01-211
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne

2.1.4.  Informations générales
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Biens administrés par un liquidateur: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
État de cessation d’activités: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp
Corruption: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Fraude: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Insolvabilité: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: Dotyczy art.
108 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp, art.108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, postawy wykluczenia 
wskazanych art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 – o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. z 2025 r. poz. 514) i art. 5k ust. 1 rozporządzenia Rady 
(UE) 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE. L Nr 229, str. 1) w 
brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 z dnia 8 kwietnia 2022 r. w sprawie 
zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111, str. 1).
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Dotyczy 
art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 
2 ustawy Pzp
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
Pzp
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 
2 ustawy Pzp
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 
7 ustawy Pzp
Participation à une organisation criminelle: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
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Concordat: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Faillite: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 
lit. h i pkt 2 ustawy Pzp
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 
ustawy Pzp, art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp
Faute professionnelle grave: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Świadczenie usługi utrzymania i rozwoju Systemu Punktu Informacyjnego do spraw 
Telekomunikacji
Description: Przedmiotem zamówienia jest świadczenie usługi utrzymania i rozwoju Systemu 
Punktu Informacyjnego do spraw Telekomunikacji. Zamówienie podstawowe obejmuje: 1) 
Usługę utrzymania Systemu; 2) Usługa utworzenia Aplikacji PRL; 3) Usługa realizacji Zleceń w 
wymiarze 100 roboczogodzin. Zamówienie w ramach prawa opcji: Zamawiający zastrzega 
sobie możliwość skorzystania na podstawie art. 441 Ustawy z prawa opcji. Zamówienie w 
ramach prawa opcji obejmuje: 1) Usługa utrzymania Systemu; 2) Usługa migracji i rozbudowy 
CBO; 3) Usługa utworzenia Portalu mapowego PIT; 4) Usługa rozbudowy API PIT; 5) Usługa 
realizacji Zleceń w wymiarze maksymalnie do 1000 roboczogodzin. Skorzystanie przez 
Zamawiającego z prawa opcji jest jego wyłącznym prawem i uzależnione jest od 
stwierdzonych potrzeb Zamawiającego. Zamawiający zastrzega sobie możliwość realizacji 
zamówienia w ramach Prawa Opcji, w niepełnym zakresie i zlecenia tylko części, w zależności 
od stwierdzonych przez Zamawiającego potrzeb i posiadanych środków finansowych przez 
Zamawiającego. W przypadku nieskorzystania przez Zamawiającego z prawa opcji w całości, 
Wykonawcy przysługiwać będzie wynagrodzenie jedynie w zakresie wskazanym przez 
Zamawiającego w składanym przez niego oświadczeniu o skorzystaniu z prawa opcji. 
Zamawiający zastrzega sobie możliwość realizacji zamówienia w ramach prawa opcji przez 
cały okres trwania realizacji umowy Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera 
Załącznik nr 1 do Projektu umowy oraz Załącznik nr 5 do SWZ - Projekt umowy.

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 72243000 Services de programmation
Nomenclature complémentaire (cpv): 72253200 Services d'assistance relative aux systèmes, 
72261000 Services d'assistance relative aux logiciels, 72262000 Services de développement 
de logiciels, 72250000 Services de maintenance des systèmes et services d'assistance
Options: 
Description des options: Zamówienie w ramach prawa opcji: Zamawiający zastrzega sobie 
możliwość skorzystania na podstawie art. 441 Ustawy z prawa opcji. Zamówienie w ramach 
prawa opcji obejmuje: 1) Usługa utrzymania Systemu; 2) Usługa migracji i rozbudowy CBO; 3) 
Usługa utworzenia Portalu mapowego PIT; 4) Usługa rozbudowy API PIT; 5) Usługa realizacji 
Zleceń w wymiarze maksymalnie do 1000 roboczogodzin. Skorzystanie przez Zamawiającego 
z prawa opcji jest jego wyłącznym prawem i uzależnione jest od stwierdzonych potrzeb 
Zamawiającego. Zamawiający zastrzega sobie możliwość realizacji zamówienia w ramach 
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Prawa Opcji, w niepełnym zakresie i zlecenia tylko części, w zależności od stwierdzonych 
przez Zamawiającego potrzeb i posiadanych środków finansowych przez Zamawiającego. W 
przypadku nieskorzystania przez Zamawiającego z prawa opcji w całości, Wykonawcy 
przysługiwać będzie wynagrodzenie jedynie w zakresie wskazanym przez Zamawiającego w 
składanym przez niego oświadczeniu o skorzystaniu z prawa opcji. Zamawiający zastrzega 
sobie możliwość realizacji zamówienia w ramach prawa opcji przez cały okres trwania 
realizacji umowy

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Giełdowa 7/9  
Ville: Warszawa
Code postal: 01-211
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de fin de durée: 31/03/2028
Autre durée: Inconnu

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Inscription à un registre du commerce
Description du critère de sélection: Zamawiający nie określa szczegółowego warunku w tym 
zakresie.

Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: Zamawiający nie określa szczegółowego warunku w tym 
zakresie.

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Zamawiający nie określa szczegółowego warunku w tym 
zakresie.

Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: [DOŚWIADCZENIE] Zamawiający uzna warunek za 
spełniony, jeżeli Wykonawca wykaże, że w okresie ostatnich 3 (trzech) lat przed upływem 
terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie, w 
ramach wykonanych, a w przypadku świadczeń okresowych lub ciągłych również 
wykonywanych usług, należycie wykonuje lub wykonał co najmniej: 1) jedną usługę, której 
przedmiotem była budowa, rozbudowa lub utrzymanie systemu teleinformatycznego, 
pozyskującego, przechowującego i udostępniającego dane przestrzenne, przy czym wartość 
usługi nie może być mniejsza niż 300 000,00 zł brutto, 2) jedną usługę, której przedmiotem 
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było wdrożenie lub utrzymywanie systemu bazodanowego, który posiada interfejsy do 
systemów zewnętrznych, przy czym wartość tej usługi wynosiła co najmniej 200 000,00 zł 
brutto, 3) jedną usługę, której przedmiotem było utworzenie lub utrzymanie kompletnego 
środowiska ciągłej integracji (continuous integration), uwzględniającego następujący zestaw 
narzędzi: a) repozytorium kodu, b) automatyczne budowanie oprogramowania Systemu, c) 
repozytorium oprogramowania na potrzeby składowania binariów poszczególnych wersji 
Systemu oraz wykorzystywanych bibliotek. Uwaga nr 1: 1. Doświadczenie dotyczące 
wszystkich rodzajów usług, o których mowa powyżej, może wynikać z realizacji zamówień 
obejmujących łącznie lub odrębnie te usługi. 2. W przypadku, gdy ww. usługi realizowane były 
łącznie z innymi usługami lub dostawami niewymienionymi powyżej, Wykonawca musi 
bezwzględnie określić wartość tylko tych usług (każdej osobno), które potwierdzają spełnienie 
warunków udziału w niniejszym postępowaniu 3. Wykonawca w wykazie usług zobowiązany 
jest podać tylko te główne usługi, które potwierdzają spełnienie warunków udziału w 
postępowaniu. Oświadczenie Wykonawcy stanowi Wykaz usług stanowiący Załącznik nr 10 do 
SWZ.

Critère: Qualifications éducatives et professionnelles pertinentes
Description du critère de sélection: [OSOBY] Wykonawca dla spełnienia powyższego warunku 
zobowiązany jest wykazać, że dysponuje lub będzie dysponować osobami zdolnymi do 
należytego wykonania zamówienia, zgodnie z rolami opisanymi poniżej: 1) co najmniej 1 
osobą pełniącą funkcję GIS Developera lub tożsamą, która: a) posiada co najmniej 
wykształcenie wyższe na kierunku informatycznym, geoinformatycznym, geodezyjnym, 
kartograficznym lub pokrewnym albo posiada równoważne kwalifikacje zawodowe; b) posiada 
doświadczenie w projektowaniu, tworzeniu, rozwijaniu lub utrzymaniu systemów GIS albo 
aplikacji wykorzystujących dane przestrzenne c) uczestniczyła w realizacji co najmniej 1 
projektu obejmującego co najmniej jeden z następujących zakresów: i. budowę lub rozwój 
aplikacji GIS; ii. tworzenie geoportalu lub internetowego systemu mapowego; iii. opracowanie 
lub integrację usług przestrzennych; iv. integrację systemu GIS z bazą danych lub innymi 
systemami informatycznymi; d) posiada doświadczenie w technologii w zakresie baz danych 
przestrzennych, w tym PostGIS lub rozwiązania równoważnego; 2) co najmniej 1 osobą 
pełniącą rolę Specjalista ds. baz danych lub tożsamą, która: a) posiada doświadczenie w 
projektowaniu, administrowaniu, rozwijaniu lub optymalizacji relacyjnych baz danych; b) 
uczestniczyła w realizacji co najmniej 1 projektu obejmującego co najmniej jeden z 
następujących zakresów: i. zaprojektowanie lub wdrożenie bazy danych; ii. migrację lub 
integrację danych; iii. optymalizację wydajności bazy danych; iv. administrację bazą danych 
wykorzystywaną przez system GIS lub system o porównywalnej złożoności; c) posiada 
doświadczenie w: i. relacyjnych bazach danych i języka SQL; ii. modelowaniu danych oraz 
normalizacji; iii. zarządzaniu uprawnieniami i bezpieczeństwem dostępu; iv. monitorowaniu i 
optymalizacji wydajności; v. zakresie mechanizmów backupu i odtwarzania danych; vi. 
integracji baz danych z systemami informatycznymi Oświadczenie Wykonawcy stanowi Wykaz 
osób stanowiący Załącznik nr 11 do SWZ.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: C=(C_min-najniższa cena brutto)/(C_i-cena brutto badanej oferty)∙max(C) gdzie: 
C_min – najniższa cena brutto spośród wszystkich nieodrzuconych ofert; C_i – cena brutto 
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badanej oferty; max(C) – maksymalna liczba punktów jakie może otrzymać badana oferta za 
kryterium „Cena (C)” – 60,00 punktów. W ramach kryterium „Cena” oferta może otrzymać 
maksymalnie 60,00 punktów.
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Czas restartu serwerów i usług
Description: W kryterium „Czas restartu serwerów i usług” Zamawiający przyzna punkty za 
zaoferowanie przez wykonawcę w formularzu ofertowym, stanowiącym Załącznik nr 2 do 
SWZ, liczbę godzin, w ramach której wykonawca zobowiązuje się przeprowadzić restart 
serwerów i usług, o których mowa w pkt III.13 Załącznika nr 1 do Projektu umowy. Punkty w 
tym kryterium przyznane zostaną w następujący sposób: • 24 godziny – 0 punktów, • 12 
godzin – 5 punkty, • 8 godzin – 10 punków, • 4 godziny – 15 punktów, • 2 godziny – 20 
punktów. Czas restartu serwerów i usług rozumiany jest jako czas na restart serwerów i usług 
liczony od momentu przesłania zgłoszenia przez Zamawiającego lub w momencie otrzymania 
powiadomienia z funkcjonującego w infrastrukturze Zamawiającego systemu monitorowania. 
W ramach kryterium „Czas restartu serwerów i usług” oferta może otrzymać maksymalnie 
20,00 punktów.
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Czas naprawy błędu
Description: W kryterium „Czas naprawy błędu” Zamawiający przyzna punkty za zaoferowanie 
przez wykonawcę w formularzu ofertowym, stanowiącym Załącznik 2 do SWZ, liczbę godzin, 
w ramach której wykonawca zobowiązuje się usunąć błędy, o których mowa w pkt III.14 
Załącznika nr 1 do Projektu umowy. Punkty w tym kryterium przyznane zostaną w następujący 
sposób: • 48 godzin – 0 pkt, • 32 godziny – 5 pkt, • 24 godziny – 10 pkt, • 16 godziny – 15 pkt, 
• 8 godzin – 20 pkt. Czas naprawy błędu rozumiany jest jako czas przewidziany na usunięcie 
błędów, liczony od momentu zgłoszenia takiego błędu przez Zamawiającego. W ramach 
kryterium „Czas naprawy błędu” oferta może otrzymać maksymalnie 20,00 punktów.
Description de la méthode à utiliser si la pondération ne peut être exprimée par des critères: .

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-f0bd3d09-9cc2-4db6-911d-0f51d2025835

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
f0bd3d09-9cc2-4db6-911d-0f51d2025835
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Autorisée
Date limite de réception des offres: 28/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 28/09/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f0bd3d09-9cc2-4db6-911d-0f51d2025835
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f0bd3d09-9cc2-4db6-911d-0f51d2025835
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f0bd3d09-9cc2-4db6-911d-0f51d2025835
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f0bd3d09-9cc2-4db6-911d-0f51d2025835
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Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Każdemu Wykonawcy, a 
także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub 
może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy Pzp, 
przysługują środki ochrony prawnej przewidziane w dziale IX ustawy Pzp.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Prezes Krajowej 
Izby Odwoławczej

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Urząd Komunikacji Elektronicznej
Numéro d’enregistrement: 5272367496
Département: Biuro Administracji
Adresse postale: ul. Giełdowa 7/9
Ville: Warszawa
Code postal: 01-211
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Point de contact: Biuro Administracji
Adresse électronique: zamowienia.publiczne@uke.gov.pl
Téléphone: +48 225349295
Adresse internet: https://uke.gov.pl
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://bip.uke.gov.pl/zamowienia-publiczne/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Département: Biuro Odwołań
Adresse postale: ul. Postępu 17a
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Point de contact: Biuro Odwołań
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: 224587801
Adresse internet: https://www.uzp.gov.pl/kio/kontakt

mailto:zamowienia.publiczne@uke.gov.pl
https://uke.gov.pl
https://bip.uke.gov.pl/zamowienia-publiczne/
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/kio/kontakt
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Adresse URL pour l'échange d'informations: https://www.uzp.gov.pl/kio/kontakt
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 06dde1f3-32a6-45d6-a228-6d3a0ba444ca  -  01
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Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 27/08/2026 11:02:02 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 594367-2026
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https://www.uzp.gov.pl/kio/kontakt
mailto:ted@publications.europa.eu
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